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			PROLOG

			Nattoget økte farten, skranglet og ristet, og jenta som satt der – underveis mot en ny tilværelse – holdt pusten. Spent. Forhåpningsfull. Nå var det for sent åsnu. Ka-ta-ta-dunk, ka-ta-ta-dunk, ka-ta-ta-dunk-lyden fra hjulene på skinnegangen ble til en rytme ihodet, og takten forsterket seg til den ikke lenger bare var utenfor henne, men pulserte gjennom henne også.

			Alt sto og falt med denne reisen, denne drømmen som var fylt av håp, men nå som hun endelig var her, nå som hun omsider var på vei … føltes alt sammen så fremmed. Kupeen, som tidligere hadde duftet kanel og mynte, stinket nå av svette, olje og noe harskt. Og mens toget fór gjennom natten, lød duringen og dunkingen gradvis høyere. Hun suste gjennom mørket med hendene over ørene – lengtet etter åstenge bråket ute – men levenet ble bare sterkere etter hvert som de kjørte fortere og fortere, og hver gang vognen krenget, bikket køyen. Hun klamret seg fast hver gang hun begynte årulle, men iden dampende heten gjorde den skjærende lyden av en fløyte henne vettskremt.

			Den varme luften ble saltere.

			Halsen snørte seg sammen.

			Minnene strømmet på mens fortidens rytme etterliknet togets dunking – dunk, dunk, dunk – og ble til en ubarmhjertig hamring ihodet. Hun lengtet etter åsove bort timene, men huden brant. Hun lyttet til pusten fra de sovende menneskene rundt seg og prøvde åroe tankene, men hver gang hun selv gled inn iglemselen et øyeblikk, våknet hun av drømmer om sultne vesener som hev seg mot gitteret iburet sitt, og av tanker hun ikke klarte åundertrykke, uansett hvor hardt hun prøvde.

			Time etter time passerte, hun ble dyster og mørk til sinns, helt til hvinet fra bremsene avslørte at de nærmet seg målet. Gudskjelov! Da toget stoppet ved stasjonen iMarrakech, vokste lettelsen ihenne, og hun omfavnet seg selv mens tårene sved bak øyelokkene. For det var dette hun ville … ikke sant?

		


		
			KAPITTEL 1

			KASBAH DU PARADIS, MAROKKO

			JULI 1966

			Clemence

			Av og til rømte folk fremdeles og forsvant ifjellene, nøyaktig som de en gang hadde forsvunnet ikrigsherrenes fange­hull, men dersom det vandret hvileløse sjeler omkring her, hadde Clemence Petier aldri sett noe til dem. Dette fantastisk vakre stedet hadde gitt henne en slags fred.

			Hun kikket ut av det åpne soveromsvinduet ihåp om åfå med seg endringen ilyset – den daglige rutinen roet henne ned og gjorde henne tilstedeværende og samlet. Mens hun så på soloppgangen, fordampet tåken, og gradvis begynte fjellene åskinne, samtidig som den herlige duften av ville urter ble sterkere.

			En perfekt dag.

			Høyt oppe iAtlasfjellene lå kasbahen som en gang hadde fungert som et fort for åholde fienden ute. Da hun først fant den, var den forlatt og glemt, men nå betydde den trygghet for henne. Hun elsket det strålende sollyset, de mørkeblå skyggene, de glitrende stjernene om natten og den blendende hvite snøen om vinteren.

			Clemence trakk den turkise morgenkåpen rundt seg og knyttet beltet, og på samme måte som hun gjorde hver morgen, forlot hun hovedhuset og gikk mot annekset.

			Idet hun krysset terrassen, stoppet hun et øyeblikk for åla fingertuppene gli over de fløyelsmyke klatrerosene. De skarlagensrøde rosene så puslete ut og var iferd med åvisne, og kronbladene falt mot bakken da hun rørte ved dem. Akkurat som blod, tenkte hun og ble stående enda et øyeblikk før hun gikk videre. Hun låste opp døren til annekset, skjøv boltene til side og gikk inn.

			Ved første øyekast så annekset like idyllisk ut som terrassen utenfor, men det var noe som ikke stemte.

			Fugler kvitret og pep på utsiden av et åpent vindu med utsikt mot et tilbaketrukket gårdsrom som førte ut mot fjellene bakenfor. To små kobberfargede sommerfugler danset isollyset, men vinduet burde ikke ha stått oppe. Og rommet burde ikke ha vært tomt. Clemence så seg rundt og la merke til brettet med den urørte frokosten – lunken fransk kaffe, to stykker nybakt bagett og smør som var iferd med åsmelte idet tidlige sollyset – og den hvite morgenkåpen som lå ien haug på teppet. «Touche du bois» mumlet hun og rakte ut hånden for åberøre det blanke treverket iarmlenet på en stol. Så løp hun ut på badet. Bank ibordet.

			Kranen sto og rant, men det var ingen der, så hun skrudde av vannet og fortet seg videre inn istuen. Heller ikke der var det tegn til henne.

			«Madeleine», ropte hun, og la merke til at stemmen skalv. Men det eneste svaret hun fikk, var fra fuglene.

			Da. Akkurat da ble hun grepet av panikk. Madeleine hadde stukket av.

			Idet en fjern fortid med ett ble levende, ble hun tørr imunnen – den gamle frykten flagret til overflaten som om den skulle ha vært en av sommerfuglene utenfor. Hun stormet ut og ropte på Ahmed, den unge assistenten sin, som hun stolte mer på enn noen annen her iverden.

			«Hjelp meg», bønnfalt hun da han nærmet seg. «Hun er borte.»

			Hun strakte ut hendene, og den unge mannen tok dem ide store nevene sine et øyeblikk. «Hun kan ikke ha kommet langt, madame. Det er ikke mer enn en halvtime siden jeg bar inn frokosten til henne, og da var hun her. Har hun spist den?»

			Clemence ristet på hodet.

			«Hun kan ikke ha vært borte lenger enn toppen en halvtime», sa han rolig idet de forlot terrassen.

			«Var det du som låste opp vinduet?»

			«Beklager. Hun klaget over at det var så tett luft irommet.»

			Hjertet sank ibrystet på henne. «Vi må holde henne innendørs. Hun kan ikke gå ut alene. Aldri. Jeg trodde at jeg hadde sagt klart ifra.»

			«Vinduet gled så tregt – jeg trodde ikke at hun ville være sterk nok til ååpne det helt.»

			«Jeg må sette opp et gitter. Eller en filigransskjerm –det vil idet minste ta seg litt bedre ut. Gitt at vi finner henne…»

			«Det gjør vi.»

			Men Clemence var ikke så sikker. Madeleine kunne være underfundig.

			«Ahmed, se etter henne når du kjører nedover grus­veien. Ta motorsykkelen når du skal hente barnebarnet mitt», sa hun. «Det kan hende jeg trenger jeepen for ålete etter Madeleine.»

			Det var godt mulig at barnebarnet hennes kom til åklage over åmåtte kjøre den lange veien fra togstasjonen iMarrakech til kasbahen bakpå en motorsykkel, men det kunne hun ikke bekymre seg for nå.

			Clemence snudde ryggen til Ahmed og gikk for ågjennomsøke bygningskomplekset. Det var ikke så mye av yttermuren som sto igjen. Kasbahen lå helt oppe ved tregrensen, og det vokste nesten ingenting på oversiden av den, så der var fjellsiden gold og steinete.

			Snudde man seg og så nedover, var det annerledes. Så man nedover, var det frodig. Den lille landsbyen Imlil lå ien klynge lenger ned, der elven rant hele året og sørget for at de terrasserte fjellsidene alltid kunne dyrkes. Fra utkikks­punktet sitt kunne hun se valnøtt- og furuskogen der hun samlet kongler til peisen. Lenger ned lå landbruksområdene der landsbyboerne dyrket grønnsaker, poteter og løk, itillegg til nok alfalfa til noen få kuer. Bakenfor lå frukthagene, der de høstet plommer, fikener, mandler og aprikoser, men Madeleine kunne umulig ha kommet så langt til fots.

			Luften som blåste ned fra fjelltoppen, var tynn og ren, og da Clemence kjente at den strøk henne kjølig over huden, myste hun opp mot de spisse toppene. Hvor hadde hun gått?

			«Og så inattkjole», mumlet hun. «Pour l’amour de Dieu!»

			Hun hadde vært så frustrert og bekymret disse siste månedene mens hun tok seg av Madeleine. Og naturligvis måtte dette skje rett før barnebarnet hennes skulle komme – noe som allerede skapte nok bekymring. Hadde det vært dumt av henne åla jenta komme hit? Hun kjente henne ikke engang. Skjønt strengt tatt hadde hun ikke hatt særlig mye valg.

			Clemence gikk under den bougainvillea-dekte pergola­en, kikket bak rosmarinhekken, sjekket innimellom palmene og returnerte til slutt til den private hagen, der kaskader av duftende hvit sjasmin flommet over murene. Ingen­ting. Ikke så mye som snurten av henne. Hun løp for ålete langs den bratte stien der Ahmed hadde forsvunnet, stien som førte til stedet der 1950-modell Hotchkiss-jeepen hennes sto parkert rett ved Imlil. Vær så snill, vær så snill –la oss finne henne snart. Varmen kunne være ubarmhjertig –fryktelig ubarmhjertig – spesielt dersom du ikke var kjent, og jo lenger Madeleine var der ute, desto farligere var det.

			Førti minutter senere hadde hun fremdeles ikke sett noe til henne. Nå hadde Ahmed sikkert gitt beskjed til landsbyboerne iImlil på vei til Marrakech, og Clemence håpet at de ville hjelpe henne åholde utkikk. Mens hun sjekket hver krik og krok av bygningen igjen, registrerte hun at også søsteren til Ahmed, Nadia, ropte på Madeleine med høy, skingrende stemme. Clemence gned seg ipannen og trakk pusten dypt flere ganger iet forsøk på åroe seg ned, men frykten var lammende.

			Plutselig hørte hun at det banket på hovedinngangen til kasbahen. Hun løp bortover korridoren mot døren, rev den opp og så Madeleine stå på trappen. Hun hadde fremdeles på seg en skitten nattkjole, det hvite håret var grått av støv, ansiktet var grimete av tårer og huden svart av skitt. Hun så fullstendig utkjørt ut. Ved siden av henne sto en mann og støttet henne, men Clemence kastet knapt et blikk på ham før hun dro moren inntil seg.

			«Å, takk og lov», hvisket hun, og stemmen skalv av lettelse da hun klemte henne hardt.

			«Stakkars gamle krok», sa mannen. «Jeg fant henne krabbende på alle fire, ikke langt fra en av grusveiene ned mot landsbyen.»

			Øyeblikkelig gjenkjente hun stemmen hans. Clemence ville ha kjent igjen den stemmen hvor som helst, men det kunne da ikke være … Hun trodde knapt sine egne ører, og frykten var allerede iferd med åbli til en stram knute imagen da hun tvang seg til åløfte blikket. Det var som om en bitter vind blåste rett gjennom henne, og til tross for varmen kjente hun seg iskald. Han var kledd ien stilig grå og løstsittende bomullsbukse og nystrøket blå linskjorte. Ikke noe oppsiktsvekkende – han kunne ha vært en hvilken som helst europeer, men Clemence var fullstendig klar over at han ikke var det.

			«Hun virker veldig skjør og oppførte seg svært merkelig. Jeg …»

			Han ble taus og stirret på henne. Hun merket en nervøs rykning ipannen og kjempet mot trangen til åflykte.

			«Adèle? Adèle Garnier?» spurte han og overraskelsen var tydelig istemmen hans. «Er det virkelig deg?»

			Ingen hadde kalt henne det på femti år. Kunne hun benekte det? Hun hadde aldri trodd at hun ville se ham igjen – hadde håpet at hun aldri ville møte ham igjen, men her var han. Hun nikket stumt og strakte ut hånden for åtørke den gamle kvinnens tårevåte ansikt med fingertuppene.

			«Kom igjen», sa hun lavt og mykt. «La oss vaske deg.»

			Mannen rynket pannen – det var ingen tvil om at han forventet mer av henne.

			«Jeg er redd jeg må gå», sa hun og holdt et godt tak iMadeleine. «Nå for tiden bruker jeg det andre navnet mitt, Clemence, og jeg er madame Petier. Takk for at du brakte henne hjem, monsieur Callier.»

			«Patrice.» Han rettet på henne, som om han ble fornærmet, og tørket seg ipannen med fingrene. «Kunne jeg be om et glass kald drikke, hvis det ikke er til for mye bry?»

			«Selvsagt. Nadia henter det til deg.»

			Nadia, som sto ved siden av dem og fulgte med, skakket på hodet. Raskt tok Clemence med seg moren inn iannekset, der hun fortet seg åsjekke at ingen av vinduene sto ulåst. Hendene skalv da hun hjalp den gamle kvinnen ådrikke litt vann. Hvordan kunne det ha seg at Patrice Callier fortsatt ga henne gåsehud?

			Hun lukket skoddene og fant fram en ren nattkjole, og etter åha skyllet morens hår og satt henne på toalettet la hun henne iseng igjen. Den nittito år gamle kvinnen var trøtt og utmattet etter dagens eventyr og adlød uten åmukke.

			Clemence foldet hendene stramt og boret fingerneglene inn ihuden. Hva gjorde Patrice her? Hun hadde lagt både ham – og resten av fortiden – bak seg for lengst. Hun trakk pusten dypt og beroligende flere ganger og ventet så lenge hun bare våget før hun gikk ut igjen, ihåp om at han skulle ha forsvunnet. Skammen hadde vært hennes undergang for mange år siden, og den måtte ikke dukke opp igjen nå. Men uansett om han hadde dratt eller ikke, var det viktigste spørsmålet … hvor mye visste egentlig Patrice Callier?

		


		
			KAPITTEL 2

			TOGSTASJONEN I MARRAKECH

			Vicky

			På stasjonen skygget Vicky Baudin for øynene med den ene hånden idet strålende hvite sollyset. Hun så seg til høyre og venstre, deretter stirret hun rett framfor seg gjennom kaoset av sykler og motorsykler, esler som var nedlesset av salvesker, og gamle menn som sto iklynger og røykte og småpratet. Hun så ikke tegn til noen som kunne være bestemoren hennes. Bestefaren, Jacques – en innesluttet, eldre mann som levde en rolig tilværelse iden franske landsbyen deres – hadde nølende gitt Vicky kvinnens navn og en postboksadresse, men ingen beskrivelse, for han fastholdt at han ikke hadde sett Clemence på mer enn femti år. Da Vicky presset på for åfå ham til åfortelle mer, hadde han klappet igjen som en østers.

			Hun kastet et blikk på klokken. Toget hadde vært irute.

			«Faen, faen, faen», mumlet hun. «Hva nå?»

			Det prikket ihuden selv om det ennå var tidlig og fremdeles ikke kvelende varmt. Omgivelsene var så annerledes enn hjemme – luften var varmere, himmelen klarere og landskapet tørrere – men etter det blendende steinlandskapet iTanger hadde hun ventet seg noe mer romantisk. Istedet føltes Marrakech loslitt og mistrøstig. Bakken var dekket av søppel, og malingen flasset fra vinduskarmene på stasjonsbygningen. Men togreisen var idet minste over.

			Virvaret av stemmer rundt henne steg og sank – skarpe stemmer, som om hver eneste korte vokal hadde forsvunnet fra jordens overflate. Men midt mellom de fremmede rekkene med konsonanter skjelnet hun likevel et ord eller to på fransk. Dommage. Jour. Demain.

			Hun gikk ut fra at marokkansk arabisk måtte være det dominerende språket, men hun var glad for at det fremdeles ble snakket noe fransk her. Ifølge bestefaren hadde landet en gang vært et fransk protektorat, og det hadde ikke frigjort seg fullstendig fra Frankrike før for ti år siden. Det innebar at Vicky ihvert fall burde være istand til åforstå og kommunisere litt – idet minste nok til åkjøpe en bagett eller en croissant.

			Hun så seg rundt og betraktet omgivelsene. Hun kunne nesten ikke tro at hun endelig var her. Da bestefaren ved et uhell hadde røpet at hun hadde en bestemor som ennå var ilive, hadde det kommet som et sjokk. Hun hadde aldri hørt et ord om hvem moren til den døde faren hennes kunne være, og da Jacques fortalte at denne mystiske, for lengst forsvunne bestemoren fortsatt bodde iMarokko, hadde det føltes skjebnebestemt. Marrakech var nemlig også yndlingsstedet til Yves Saint Laurent, en designer som betydde mer for Vicky enn hun noensinne ville klare åsette ord på. Etter det siste årets smertefulle strabaser hadde hun plutselig følt seg sikker på at svaret på alle problemene hennes kunne være åreise til Marrakech for åfinne dem begge. Det kunne kanskje gi henne tilbake troen på seg selv, hjelpe henne over sorgen over at kjæresten hennes brutalt hadde avvist henne, og muligens til og med endelig gi henne svarene på mysteriene familien hennes hadde skjult så lenge hun hadde levd.

			På stasjonen stirret en liten gruppe svartkledde kvinner på henne, og varmen steg ikinnene. Hun løftet hodet og prøvde åvirke reservert mens hun dro stjålent ikanten på den knallgule minikjolen. Mønsteret av store, rosa valmuer gjorde ingen ting for åskjule de framtredende kurvene hennes, og for sent gikk det opp for henne at her iMarrakech burde hun absolutt ha gjort nettopp det. På toget hadde hun dekket seg til med et tynt teppe, men nå kikket hun seg rundt for åundersøke om det fantes et offentlig toalett der hun idet minste kunne dra på seg en bukse og en langermet genser. Men det så ikke slik ut. En av kvinnene kom nærmere og utstøtte en besynderlig, katteaktig hveselyd før hun trakk seg unna igjen. Vicky rygget bakover – så langt hadde ikke dette vært den beste begynnelsen.

			Jeg er ikke redd, jeg er IKKE redd, sa hun til seg selv og tvang tilbake tårene som presset på. Hun satte sin stolthet ibestandig åvirke sterk – uansett hva slags provokasjon hun ble utsatt for, uansett hva hun følte. Når barna på skolen hadde kommet med spydige kommentarer om opphavet hennes, hadde hun ikke sippet. Når moren, nok en gang, hadde nektet åfortelle henne om faren hennes, hadde hun ikke grått, og da kjæresten hennes, Russell, hadde kommet med stygge kommentarer om drømmene hennes, hadde hun ikke felt en tåre. Eller, det var ikke helt sant – men uansett skulle hun ihvert fall ikke begynne ågrine nå.

			Oppildnet marsjerte Vicky av gårde og fant en taxiholdeplass, men uten en eneste ventende taxi. Hvor langt unna bodde bestemoren? Var det dyrt åta taxi hele veien opp til kasbahen? Fra lommen dro hun fram postkortet Clemence hadde sendt henne, etter at hun hadde tatt kontakt med henne via postboksadressen. Kasbah du Paradis – ingen adresse, bare det og noen få ord.

			Endelig fikk hun øye på en bærer og viste ham postkortet. Han gestikulerte at hun burde hive kofferten oppi en eseldrosje, men hun ristet på hodet. Hun kjente seg stadig mer svett og varm, så hun satte seg på en lav mur for åvente ihåp om at bestemoren snart ville dukke opp.

			Etter noe som føltes som flere timer, stoppet en gedigen motorsykkel foran henne og tutet, og den solbrune unge sjåføren med blått hodetørkle og strengt ansiktsuttrykk holdt opp et skilt noen hadde skriblet ‘BAUDIN’ på. Hun sukket dypt av lettelse og pilte bort.

			«Ahmed Hassan», sa han og rakte fram hånden. «Beklager at jeg er sen.»

			«Det gjør ikke noe. Jeg er bare sjeleglad for at du er her nå.» Hun rakte ham kofferten, og han bandt den fast bakpå sykkelen før han tok av seg et stort svart og hvitt bomullsskjerf.

			«Dekk til nese og munn. Surr det rundt hodet», sa han, og etter at han hadde satt seg til rette, gjorde han tegn til at hun skulle sette seg bak ham. Vicky knyttet skjerfet godt inakken, satte seg på sykkelen og smilte fornøyd. Endelig kunne eventyret begynne.

			Ahmed ruset motoren og suste ut fra stasjonen før han fortsatte rundt en rundkjøring og satte opp farten da de kom til en bred gate med jakarandatrær på begge sider. Hun kjente seg lett som en fjær. Hun var iMarrakech. Hun var faktisk iMarrakech, bakpå en motorsykkel, sammen med et totalt fremmed menneske. Hva ville moren hennes ha sagt? Hun jublet triumferende og holdt seg godt fast.

		


		
			KAPITTEL 3

			Vicky

			«Se», sa Ahmed og stoppet. «Der nede ligger Ourika-­dalen.»

			Vicky betraktet den solfylte elvedalen under dem og fikk øye på et par blekrosa landsbyer omgitt av sitronlunder.

			«Det er vakkert», hvisket hun, og Ahmed nikket enig.

			Etter hvert som sykkelen tråklet seg jevnt oppover, åpnet et glitrende landskap av terrakottafargede skråninger og forrevne fjell badet isol seg foran henne. Idet fjerne bleknet de til askegrått idet skarpe sollyset. Ved en av de trange svingene langs de humpete, grove fjellveiene unnskyldte Ahmed seg og ba henne holde seg godt fast. De satt fast iet hull, hjulet spant og freste opp skyer av rosa sandstøv, og Vicky tørket de sviende øyelokkene med hånden. Skjerfet hadde ikke dekket til øynene hennes. Snart hadde Ahmed fått sykkelen løs, og de fortsatte oppover et stykke før han stoppet sykkelen igjen. Derfra gikk de til fots mens han dyttet sykkelen gjennom et virvar av bratte og ujevne smug ien liten berberlandsby.

			«Snarvei», forklarte han, og rett etterpå stoppet han ved begynnelsen på et smalt tråkk gjennom et teppe av markblomster. «Beklager», sa han igjen og pekte mot stien foran dem. «Nå skal vi opp til kasbahen.»

			Han satte fra seg motorsykkelen iet lite skur og låste den før han behendig tok kofferten fra henne og trampet av gårde. «Den er veldig lett», sa han og svingte den iluften.

			«Jeg har satset på at det er billig åhandle klær her», sa hun og rakte ham skjerfet han hadde lånt henne.

			De fortsatte oppover til de kom til en lav, rosenrød bygning som lå på et lite platå.

			«Voila! Kasbah du Paradis de la montagne. Vår port mot de snødekte Atlasfjellene», sa han og slo ut med armen mot fjelltoppene.

			Da hun så seg rundt, konstaterte hun at dette ialler høyeste grad var et paradis.

			«Jeg kan ta deg med for åse gasellene hvis du har lyst.»

			«Kan du? Nå?» spurte Vicky opprømt.

			Han lo. «Nei. Det beste tidspunktet for åoppleve Atlas er ved solnedgang. Det er bare litt kjedelig at det ikke ligger snø.»

			Fram til nå hadde hun syntes at han så streng ut, men her ved kasbahen virket han forandret, og da han fulgte henne mot bygningene, hadde de brune øynene myknet.

			«Wow. Dette er så stilig!» sa hun og kastet et blikk mot himmelen. Hun kjente solen varme mot huden, og da hun fulgte en diger fugl med blikket idet den stupte ned etter et bytte, kjente hun at hun slappet av.

			«Kongeørn», sa Ahmed og smilte, og hun la merke til at han hadde vakre, hvite tenner.

			«Kasbahen er restaurert itradisjonell berberstil, med vegger av stampet leire – pisé kaller vi det», sa han og snudde seg mot bygningen igjen.

			Hun strakte ut armene og snurret rundt på stedet mens hun trakk inn den friske fjelluften som var mettet av den energigivende duften av rosmarin og mynte. Kasbahen, som besto av flere sammenføyde deler og gikk fullstendig iett med omgivelsene, så ut som den hadde dukket opp fra middelalderen. Den strakte seg utover, nesten som sepa­rate hus, eller en liten landsby som var sammenføyd av utvendige korridorer eller gangveier. Sikkert innvendige korridorer også, tenkte hun. Den liknet overhodet ikke stefarens franske chateau, der hun hadde bodd sammen med moren sin, Élise, siden hun var syv. Den liknet heller ikke det store herskapshuset nær det lille huset til tante Florence og onkel Jack iDevon, der hun hadde tilbrakt skoleferiene med åleke med kusinen sin, Beatrice. Vicky hadde vokst opp iDordogne iFrankrike, men hun hadde nettopp fullført et kurs ved en kunstskole iLondon, og dette stedet liknet overhodet ikke på omgivelsene der heller.

			Ahmed tok henne med seg forbi en lang terrasse, der en solseng med knalloransje trekk sto under en koboltblå markise, isterk kontrast til kasbahens dyprosa nyanse. Fargene var fjetrende. Lenger bort sto et enormt spisebord itre og matchende stoler under nok en identisk markise.

			«Madame liker åsitte her ute», sa han. «På grunn av utsikten.»

			Han åpnet en tung sidedør itre og geleidet henne gjennom en lang, kjølig gang og inn iet stort rom med peis og vinduer med utsikt ut mot røde fjell. Steingulvet var dekket av tepper, overalt hang det malerier, og de bleke terrakottaveggene skinte. Fengslet smilte Vicky av glede.

			«Tadelakt murarbeid», sa han og avbrøt tankerekken hennes. «Veggene er laget av kalkmørtel tilsatt farge­pigment og ferdigstilt med svart såpe laget av olivenolje. Materialene kommer fra disse fjellene. De er vanntette, skjønner du. Berberne brukte tadelakt til åbehandle cisternene der man lagret drikkevann, men nå brukes det overalt. Det er vakkert, ikke sant?»

			Det var virkelig vakkert, men Vicky glemte veggene fullstendig da hun snudde seg og fikk øye på en høy kvinne som nærmest lydløst hadde kommet inn irommet. Nå sto hun rett innenfor døren, og det lot til at hun strevde med åfå igjen pusten.

			«Å, du er her», sa kvinnen kjølig og betraktet henne med uleselig ansiktsuttrykk. «Jeg har hatt en nokså travel morgen og har ikke fått det med meg, men jeg ser at Ahmed er ifull gang med åvise deg rundt.»

			Det relativt strenge ansiktsuttrykket passet ikke til den myke, fyldige stemmen. Hun smilte, men det var noe som virket litt merkelig – en slags vaktsomhet, kanskje – som om hun prøvde hardt ålegge bånd på seg. Først var Vicky så fylt av ærefrykt at hun ikke fikk fram et ord – denne kvinnen liknet ikke noen annen bestemor hun kjente. Kunne de faktisk være islekt? Vicky visste at hun ikke så så aller verst ut – hun hadde fyldige lepper som trakk seg oppover imunnvikene, og hun hadde store karamellbrune øyne som var rammet inn av tette, mørke øyevipper – men hun så ingen spor av seg selv idenne glamorøse, elegante kvinnen. Håret hennes var kritthvitt, relativt kortklipt ien stilig, moderne frisyre og elegant skjøvet vekk fra ansiktet. Øynene var hasselnøttbrune, og et nettverk av knapt synlige linjer dekket den lett solbrune huden. Hun hadde på seg en nydelig rosa- og gullfarget silkekaftan, og fargene endret seg hver gang hun beveget seg. Hun var barbeint, men tåneglene var lakkert med rosegullfarget neglelakk som gjorde dem skinnende blanke, og hun hadde på seg et ankelkjede som tilsynelatende var laget av ekte perler.

			«Ja», svarte Vicky omsider da hun fikk igjen stemmen. «Ahmed har vist meg litt rundt.»

			«Det er jeg glad for», sa hun, skjønt Vicky kunne ikke høre noen glede istemmen hennes. «Velkommen hit. Det er jeg som er Clemence.»

			Vicky klarte ikke åslutte åstirre. Det var ikke mer enn noen få uker siden bestefaren hadde avslørt at Victor–sønnen hans og faren hennes – var født iMarokko, og at det var Clemence som var moren hans. Vicky hadde aldri hørt noen snakke om denne kvinnen–verken Grand-père Jacques, moren hennes, Élise, eller noen av tantene hennes, Hélène og Florence. Da hun var liten, hadde det ikke virket rart at hun ikke visste noe om fortiden – det var bare slik det var. Hun hadde ikke ant hva hun kunne vente seg da hun kom hit, og like fullt oppdaget hun at hun var overrasket og litt overrumplet.

			«Kom. La oss få deg installert på rommet ditt. Renholderne kom tidlig idag slik at det skulle bli klart.» Clemence smettet på seg et par sandaler og rakte stivt ut en arm.

			Vicky gransket bestemorens ansikt ihåp om åfå et glimt av hva hun egentlig følte – enten gjennom ansiktsuttrykket eller stemmen hennes – men det var fånyttes. Hun fulgte etter henne ut igangen igjen og rundt et hjørne, og de gikk forbi en liten, terrassert hage, der lyset falt på en gedigen leirurne med imponerende rosa geranium som flommet over kanten. Etter åha gått inn inok en lang, lav del av det utstrakte komplekset kom de fram til en lys, malt dør som Clemence låste opp før hun sendte Vicky inn foran seg. De grønne vindus­skoddene var delvis stengt – for åholde varmen ute, forklarte Clemence – og de kastet en velkommen dypblå skygge over hele rommet.

			«Jeg må se til …» begynte Clemence, men avbrøt seg selv og kastet et underlig, talende blikk på Ahmed. ­Ahmed nikket, som for åbekrefte det usagte budskapet som hang iluften, og Clemence fortsatte med et mer bestemt tone­fall.

			«Vel, jeg har ting åta meg av. Ta den tiden du trenger til åpakke ut. Ahmed henter noe kaldt ådrikke til deg. Badet ligger vegg ivegg. Vi har vår egen hydroelektriske strømgenerator, men antagelig vil det gå tomt for varmtvann. Vi får vann fra en kilde flere meter unna ved hjelp av tyngdekraften.»

			Clemence beveget seg mot døren mens hun snakket. «Du er velkommen til åse deg rundt. Vi sees til lunsj iett-tiden.»

			«Takk», sa Vicky, men hun følte seg ikke det minste velkommen. Bestemoren virket både reservert og kjølig. Hvorfor hadde hun gått med på dette besøket dersom det var så slitsomt?

			«Ja, det henger forresten noen ekstra kaftaner igarderobeskapet. Bare bruk dem hvis du har lyst.» Hun gestikulerte mot den korte gule minikjolen til Vicky. «Det er best du dekker til beina her iMarokko. Armer og skuldre også. Vi må respektere den islamske kulturen. Og velg deg en hatt. Du kommer til åtrenge den, selv om vi som regel får ting unna svært tidlig på denne tiden av året, før varmen tvinger oss inn.»

			Til tross for de relativt vennlige ordene følte Vicky at kvinnen var lettet over – eller til og med lengtet etter – åkomme seg bort. Den nysgjerrigheten som ble vakt ihenne da hun fant ut at bestemoren var ilive, ble enda sterkere nå. Hun måtte finne ut mer om henne. Mye mer. For hvorfor hadde aldri Clemence besøkt sin egen sønn iFrankrike – ikke en eneste gang? Og hvorfor var bestefaren fremdeles så lite villig til åsnakke om henne?

		


		
			KAPITTEL 4

			Da Vicky hadde badet, satte hun seg på sengekanten, åpnet bagen og tok fram det eneste fotografiet hun hadde av faren sin, Victor. Kanskje ingen hadde tenkt på åta bilder under krigen? Hun visste ikke, men hun satte stor pris på det ene bildet hun hadde, og det ga henne bestandig klump ihalsen. Selv om det var kornete, kunne hun likevel skjelne den kraftfulle skikkelsen, de mørke øynene og det intense blikket. Hva hadde han holdt på med den dagen? Hva hadde han tenkt idet øyeblikket bildet ble tatt? Var det Élise som hadde tatt bildet? Hun skulle ønske hun kunne høre hva de hadde sagt til hverandre, og hvordan stemningen hadde vært. Moren hadde igrunnen aldri svart på spørsmålene hennes om Victor – ikke Jacques heller – og hun var desperat etter åfå vite mer. Hun visste at begge hadde vært stolte av Victor, men det kunne hende at det rett og slett var for vondt åsnakke om det.

			Det banket på døren, og Ahmed kom inn med noe ådrikke. Da han hadde gått, kastet hun et blikk på sengen, som så innbydende ut med det mørke silkesengetøyet. Rommet duftet av en slags treaktig røkelse som minnet om lakris. Hun var trøtt, men da hun så på klokken, konstaterte hun at det snart var på tide åspise lunsj, så hun fortet seg åvelge ut en lilla kaftan som hun tok på seg.

			Da hun gikk tilbake gjennom gangen mot hovedhuset, passerte hun et rom som så ut som et bibliotek, eller et kontor – med skinnstoler, bokhyller og et salongbord med innfelt perlemor og elfenben – før hun fant Clemence istuen. Bestemoren sto og stirret ut av vinduet, og to svarte og brune hunder satt lydig ved siden av henne.

			«Nydelig utsikt», sa Vicky og kastet et nervøst blikk på hundene.

			Clemence snurret rundt og smilte. Smilet virket litt mer ekte enn før, som om en bør hadde blitt løftet fra skuldrene hennes iløpet av de timene som hadde gått.

			«Så du liker det? Hjemmet mitt?»

			«Det er nydelig. Jeg har aldri vært på et sted som dette før.»

			«Det var et falleferdig fort da jeg kjøpte det for flere tiår siden, trolig ble det bygd på 1300-tallet. Det fantes ikke noe sanitæranlegg. Ingen elektrisitet. Det har tatt flere år årestaurere det.»

			Vicky betraktet henne – hun hadde tusenvis av spørsmål på tungespissen, men hvor skulle hun begynne?

			«Jeg synes de organiske formene reflekterer Marokkos tradisjonelle arkitektur, og der det er mulig, har jeg brukt geometriske mønstre og blomstermotiver som er typiske for islamsk kunst. Nå som du har fått installert deg, kan du komme og møte guttene mine, Coco og Voltaire.»

			Hun lo. «Voltaire? Den franske revolusjonære forfatteren?»

			Clemence trakk på skuldrene. «Hvorfor ikke? Hundene er av rasen beauceron. De begynner ådra på årene, men de er fortsatt sterke. Fantastiske vakthunder, men med en myk side, og de kan tenke selv.» Hun smilte mens hun klappet dem.

			Vicky gikk nølende mot de flotte svarte og brune ‘guttene’, som bestemoren kalte dem, men stoppet et lite stykke unna.

			«Hva er det som dufter så fantastisk?» spurte hun.

			«Seder, eukalyptus og virak. Er det ikke ambrosisk?»

			«Ambrosisk?»

			«Spesielt nydelig eller velduftende. Gudene verdig. Jeg bruker den samme duften overalt. Liker du den?»

			«Ja, den er helt nydelig.»

			«Hagen er full av bougainvillea, klatreroser, palmer og naturligvis sjasmin. En hage er et særdeles viktig sted. Jeg dyrker sitron, timian og rosmarin, men det finnes også viltvoksende salvie, einer og mange andre planter iområdet utenfor kasbahen.»

			Vicky følte stor beundring for denne sofistikerte kvinnen, de praktfulle hagene og det golde fjellandskapets voldsomme skjønnhet. Den utrolig aromatiske luften gjorde henne nesten like ør som om hun skulle ha pustet inn et beroligende og søvndyssende middel.

			«En hage lærer oss om livets forgjengelighet», sa Clemence. «Jeg skal gi deg en omvisning litt senere. Nå … skal vi ha maghrebiske retter med marokkansk drikke til lunsj. Jeg håper du liker det.»

			Vicky smilte høflig.

			«Imange hundre år refererte den arabiske verden til Nord-Afrika som Maghreb, eller landet der solen går ned», la bestemoren til.

			Hundene fulgte etter dem da de gikk inn ispisestuen, der duften av eksotisk krydder ga Vicky vann imunnen, selv om hun ikke klarte åla være åbekymre seg litt. Hun hadde aldri spist afrikansk mat før.

			«Har du tenkt åfortelle meg hvorfor du har kommet?» spurte Clemence nesten litt for muntert idet de satte seg.

			Vicky tenkte seg om et øyeblikk. Den dagen hun fortalte at hun hadde tenkt ådra til Marrakech for åmøte Yves Saint Laurent, hadde krokryggede og hvithårede Jacques stilt det samme spørsmålet. «Jeg har lyst til ågå ilære hos ham», hadde hun sagt. «Jeg kan til og med kravle rundt og plukke opp knappenåler fra gulvet, hvis det er det som skal til.»

			Han hadde sett opprørt ut over planene hennes, og hun hadde ikke skjønt hvorfor, men så hadde han strøket henne over kinnet og kalt henne mon chou, noe som alltid fikk henne til åsmile.

			Hun trakk pusten dypt og langsomt og kastet et blikk på bestemoren før hun svarte. «Jeg har kommet for åtreffe Yves Saint Laurent. Og deg, selvfølgelig.»

			Clemence så granskende på henne, som om hun prøvde åforstå noe. «Og det er alt? Det er ikke Jacques som har sendt deg?»

			Forbløffet ristet Vicky på hodet, og ingen av dem sa noe mer. Hun syntes det var vanskelig åforestille seg den bryske bestefaren sammen med en sofistikert kvinne som Clemence, men som Jacques pleide åsi: Smaken er som baken. Hun lurte på hvordan han hadde det, og hva han følte for Clemence nå. Antagelig lengtet han etter åtreffe henne, skjønt det kunne hende at han fremdeles var sint fordi hun ikke hadde blitt med ham til Frankrike for så mange år siden. Hun ante ikke.

			De spiste marokkansk kyllinggryte som var laget ien tagine, en rund og grunn leirgryte med høyt, spisst og konisk lokk. Den ble servert sammen med myk couscous, og Vicky syntes den smakte helt nydelig.

			«Så du har gått på kunstskole iLondon?» spurte bestemoren.

			«Ja. Jeg har tatt en master imote fra St. Martin’s School of Art. Dessuten har jeg fått tilbud om et påbygningsår ved L’Ecole de la Chambre Syndicale de la Couture Parisienne.»

			Bestemoren så på Vicky som om hun vurderte det hun hadde sagt. «Iså fall forstår jeg ikke hvorfor du har kommet hit istedet?»

			Vicky reiste bust. «Nei. Det er ikke istedet. Jeg begynner ikke åstudere iParis før iseptember. Men først hadde jeg lyst til åprøve åstå litt på egne bein, og dessuten vil jeg gjerne treffe Yves Saint Laurent. Jeg tenkte at sjansen var større for ålykkes her enn iParis.»

			Clemence rynket pannen.

			«Jeg skrev hovedoppgave om Saint Laurent», fortsatte Vicky, som følte at hun var nødt til åforklare. «Han er en fantastisk designer, og iLondon sier folk at Marrakech er sentrum for kreativitet og frihet.»

			Clemence skakket på hodet, men lot ikke til åvære enig, og det var fremdeles umulig for Vicky ågjette hva bestemoren tenkte.

			Desserten ble brakt inn.

			«Wow! Det ser nydelig ut», sa Vicky.

			Bestemoren serverte henne et stykke. «Det er m’ancha, marokkansk mandelbakst, overstrødd med melis.»

			De spiste itaushet en liten stund.

			«Noen ganger heller de varm honning over», la Clemence til. «Liker du den?»

			«Den er kjempegod», sa Vicky med munnen halvfull av den utrolig søte mandelkaken – hun hadde bestandig blitt ertet fordi hun var så glad isøtt, og fordi det førte til at hun hadde så lett for ålegge på seg.

			Clemence stirret på henne uten åblunke.

			Vicky vred seg istolen og kjente seg ille til mote under det granskende blikket.

			«Hva sa Jacques om meg?» spurte Clemence plutselig.

			Vicky blåste opp kinnene over bestemorens direkte spørsmål, men svarte rolig. «Egentlig ingenting. Bare at du var her.»

			Clemence nikket langsomt.

			«Jeg hadde ikke hørt om deg før nylig, og jeg hadde god tid til åkomme hit før september, så da gjorde jeg det.»

			Vicky var overrasket over at Clemence ikke stilte flere spørsmål om Jacques, eller fortalte noe om sønnen sin, Victor. Hun prøvde åtenke ut den beste måten ånærme seg temaet på selv, og omsider sa hun: «Jeg har aldri møtt faren min. Jeg skulle ønske jeg hadde fått sjansen.»

			Clemence sa fremdeles ingenting.

			Dette var ikke enkelt, men Vicky prøvde igjen. «Visste du at Victor og moren min var involvert idet franske motstandsarbeidet?»

			Uten forvarsel stivnet bestemoren og skiftet taktikk. «Hør her, du må være svært forsiktig iMarokko, barnet mitt. Ingenting er slik det ser ut til her. Folk er ikke slik de gir seg ut for åvære heller.»

			«Hva mener du?»

			«Jeg har bodd iMarokko hele livet. Familien min var høytstående statstjenestemenn og landeiere, så jeg vet hva jeg snakker om. Lokalpolitikken resulterer imye uro. Forhåpentligvis vil dette endre seg, men for øyeblikket tolereres ikke noen form for motstand. Alle som åpenlyst opponerer mot regimet, setter seg selv ifare.»

			Vicky måtte nesten le. «Det er vel ikke særlig sannsynlig at jeg skal gjøre noe slikt?»

			Clemence overhørte henne. «Dessuten forekommer det en del forståelig fiendtlighet mot alle de europeiske turistene som strømmer inn ilandet. Jeg ville absolutt ha foretrukket at du dro tilbake til Frankrike.»

			Vicky stirret forbløffet på henne. «Nei! Jeg kan ikke dra.»

			«Du hører ikke etter.»

			«Men jeg har reist hele den lange veien for åtreffe Yves Saint Laurent. Jeg har lyst til åjobbe for ham.» Dessuten hadde hun ikke lyst til ådra før hun hadde funnet ut alt om Clemence, men det sa hun ikke høyt.

			Tonefallet til bestemoren var kaldt da hun fortsatte. «Jeg er ikke sikker på om jeg tør åta på meg ansvaret for din sikkerhet.»

			«Jeg er ikke politisk engasjert.»

			«Du vet aldri hvem du kan risikere åmøte på. Du kommer ikke til åane hvem du har med ågjøre.»

			«Så du vil at jeg skal dra?» spurte Vicky, med gråten ihalsen.

			«Det ville ha vært åforetrekke.»

			«Men jeg har jo nettopp kommet.»

			Clemence så ut til åmykne en anelse. «Hør her, kjære deg, det er en viss mulighet for at jeg ihvert fall kan hjelpe deg åfå treffe designeren. Han er svært avslappet. Ikke noe oppstyr, ingen formaliteter, og han har et lite hus imedinaen som kalles Dar el-Hanch, eller Slangehuset. Skjønt jeg har også hørt at han tilbringer mye tid iet studio iPalmeraie, et område omtrent en halvtimes kjøretur nord for Jemaa el-Fnaa-plassen. Der ligger det noen luksuriøse, men stort sett nedslitte, franske villaer blant tusenvis av palmetrær.»

			«Er det virkelig mulig at du kan hjelpe meg?»

			«Det kan hende. Men det kan ta litt tid, for han er ikke her hele tiden.»

			«Som sagt trenger jeg ikke åvære iParis før iseptember.»

			Clemence sukket. «Vel, dersom jeg lykkes med åpresentere dere for hverandre, må du love meg ådra hjem med en gang du har oppnådd det du kom for.»

			Ahmed kom inn og rakte Clemence en pakke. Hun så spørrende på ham, og han fortalte at det var en ung marokkansk mann som hadde levert den. Hun kastet et blikk på Vicky og la den fra seg – det var tydelig at hun ikke ville åpne den foran henne. Hva var det hun skjulte? Noe var det, Vicky følte det på seg. Tross alt hadde hun vokst opp med en mor som alltid hadde hemmeligheter, og som nektet åbetro seg til datteren sin, selv når Vicky bønnfalt henne om åfortelle om fortiden. Det var nesten litt ironisk at det nå var Vicky som skjulte noe for både Clemence og Élise … for hun hadde ikke fortalt bestemoren hele sannheten. Verken moren eller stefaren ante at bestemoren eksisterte, og Vicky hadde ikke tenkt åfortelle dem det ennå. Ihvert fall ikke før hun hadde fått svar på alle spørsmålene sine.
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